
S -a v o r b i t despre traduceri le pentru străinătate. Este adevărat că, dacă proza 
noastră este ceva m a i bine cunoscută i n străinătate, piesele de teatru serise-
la noi in (ară s i n i ma i puţin cunoscute. Există acum şanse să se sch imbe 

această situaţie. Există posibil itatea să se înfiinţeze în România o editură specială 
pentru străinătate, care să tipărească n u m a i în l i m b i străine, pentru e x p o r t u l de 
carte, după cum sînt şanse să se găsească e d i t u r i în străinătate care să tipă
rească operele scr i i tor i lor români. Pînă a tunc i , va t rebu i , totuşi, să acţionăm. Se vor 
întreprinde, la Uniunea Scr i i tor i lor , măsuri care vor fac i l i ta t r imi terea la e d i t u r i străine a 
propuner i lor de traducere a cărţilor de valoare d i n toate genuri le , inc lus iv a pieselor. 

I n acest Colocviu al l i t e r a t u r i i dramatice s-au făcut m a i m u l t e p r o p u n e r i . 
Conducerea operativă a U n i u n i i Scr i i tor i lor le va cataloga şi le va supune 
B i r o u l u i şi Cons i l iu lu i . I n l i m i t a competenţelor şi a posibilităţilor noastre, 

vom încerca să aducem la îndeplinire ceea ce s-a propus. N u pi t tem să ne 
rezolvăm problemele decît p r i n t r - o muncă în colectiv, într-un sp ir i t colectiv. Va tre
b u i ca rezultatele la care am ajuns în acest p r i m Colocviu să le t ransmitem a s o 
ciaţiilor, în special secţiei de dramaturg ie a Asociaţiei scr i i tor i lor d i n Bucureşti. împreuna 
cu conducerea U n i u n i i Scr i i tor i lor , aceste asociaţii trebuie să aibă posibil itatea de a 
soluţiona tot ceea ce poale l i soluţionat. Va trebuie ca Uniunea şi asociaţiile să facă 
m a i m u l t pent ru ca scr i i t or i i români, m a g h i a r i , germani , toţi s cr i i t or i i d in România, de 
orice naţionalitate ar f i , să strîngă mai m u l t relaţiile d i n t r e ei , pentru că, să o recu
noaştem deschis, n u ne cunoaştem reciproc operele atît cît ar t r e b u i , nu se fac traducer i 
reciproce atît cît este nevoie. Sîntem scr i i tor i în l i m b i d i fer i te , a i aceluiaşi popor, trăim 
pe acelaşi t e r i t o r i u , milităm pentru aceeaşi cauză, const i tu im o unitate şi n u celule 
separate, care nu comunică între ele. 

Dacă ar f i să tragem o concluzie generală asupra rezultatelor acestui p r i m Colocviu 
al l i t e r a t u r i i dramatice d i n România, p u t e m să afirmăm că ele sînt bune. Colocviul acesta 
a fost doar un început. E l trebuie să se prelungească în reviste, în asociaţii, astfel ca 
vi i toarea reuniune să ofere ocazia u n u i bilanţ poz i t iv al realizărilor d i n t r e două întîlniri 
ale dramaturg i l o r , să înregistreze apariţia unor opere teatrale — parte integrantă d i n 
marca cultură pe care trebuie s-o cons t ru im, cultură pentru care fiecare om de artă d in 
ţara aceasta arde. 

NOTE 

Dramaturgia 
lui Alecsandri 

în ediţie integrală 

In suita de „Opere" a co
lecţiei „Scriitori români", 
editată de „Minerva", Geor-
geta Râdulescu-Dulgheru în
cepe, cu volumul V al seriei 
„Alecsandri", tipărirea inte
grală a dramaturgiei bardu
lui de la Mirceşli. In aproape 
1000 de pagini, volumul 
(care va fi urmat de alte 
două) este primul din scria 
care va înfăţişa cititorilor de 
astăzi strădania de o jumă
tate de veac a scriitorului, 
tn domeniul dramaturgiei. Ni 
se restituie, deci, într-o ediţie 
critică, cele peste 50 de cîn-
licele comice, scenele, come

dii, vodeviluri, drame in 
versuri şi în proză. 

Alecsandri era convins de 
importanţa teatrului său în 
mişcarea culturală a timpu
lui, de vreme ce îi scria, în. 
1865, lui A. Hurmuzaki, „Nu 
st iu dacă am creat Teat rul 
Naţional, dar ştiu că i-am 
adus un mare concurs...'' 
tntr-o măsură, îl crease, căci 
a înzestrat scena naţională, 
intre 1840 (Farmazonul d i n 
Hîrlău) şi 1890 ( O v i d i u ) , deci, 
intr-o jumătate de veac, cu 
un repertoriu original, con
diţie vitală a oricărui Teatru 
Naţional. 

Volumele de opere con
sacrate dramaturgiei vor con
tribui hotărîtor la cunoaş
terea temeinică, de către 
noile generaţii, a rolului ju
cat de Alecsandri în istoria 
teatrului nostru. Ele cuprind : 
piesele publicate de autor în 
volume (vol. V) ; cele tipă
rite în broşuri şi periodice 
(vol. VI) ; cele rămase în 
manuscris, adică încercă

rile dramaturgice nefinalizate 
(vol. VII). 

Deocamdată, • în această 
primă secţiune, se reproduc 
primele două lomuri din 
„Opere complete" tipărite de 
Alecsandri la Socec. in 1875. 
Sînt „Canţonete comice", 
„Scenele", „Operete", „Vode
viluri"... 

Se pare că acest an edito
rial îi este favorabil poetului, 
sub raportul ediţiilor crilice. 
In librării se mai află, para
lel cu seria de opere citată, 
a editurii „Minerva", şi vo
lumul III, tot dintr-o serie 
de „Opere" — Alecsandri, 
iniţiată, în 1965, de regreta
tul G. C. Nicolescu, la Edi
tura Academici. 

Fie ca nobila competiţie 
dintre cele două prestigioase 
edituri să ne restituie cît mai 
grabnic loată opera lui Vasilc 
Alecsandri ! 

I. N . 
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